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DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS HAJDUMEGVEI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Előfizetési árak:
Helyben : Vidékre küldve :

Bfy évre . . 10 aoi. — till. Egy övre . . 16 kor. — fill. (
Kel évre 6 , -- * Fel évre
Negyed évre . 2 . 60 . Negyed evro .
Egy hóra Egy hóra 

Egye« szám ára 1 fillér.
?C.

Főszerkesztő: BENEDEK IÁN0S. 
Felelős szerkesztő : It), HOEICZ PÁL. 
Kiadók: HOFFMANN és KBONOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat hasábon petit eor 10 filler. Nagyobb terjedelmű et> tobt-nbr 
megjelenő hirdetések jutányosán. — Apró hirdet*« minden esó 

4 fillér.

Debreczen ünnepe! ! kicsinyek és szomorú való, hogy mél- j 
katlanok vagyunk.

Keserű csöpp a mi nagy Vinne-1 
Debreczen, aug. J. pünkben, de hazugság nélkül nem tit- 

Letünt időknek emléke tűz le reánk kolhatjuk a valót, hogy még a magyar- 
ma gyujtóbban, mint a nap heve si szabadság hirdetőjének sem nevezhet- 
ezereknek lángoló lelke teszi ragyogó- jük joggal ez érez alakot, 
vá Debreczen ünnepét. A nemzet, melynek legszentebb

Eszmét ünnepelünk. j érzelmeit, véren szerzett legősibb jo-
Azt az eszmét, melyért az első igáit arczul ütni büntetlenül naponkint 

ember ieláldozta a Paradicsomot, a lehet, — az a nemzet, mely a maga 
késő utódok milliói pedig ontották érte jogos boldogulására egyetlen lépést nem 
vérüket az évek ezrein. .tehet azért, mert másnak érdekét

Eszmét ünnepelünk. : sérti meg vele — az a nemzet, mely
Azt az eszmét melynek küzdelme birtokában egy ezredéves ragyogó 

örök, mert szép, mert nagy, mert ön- j múltnak, birtokában oly államfentartó 
zetlen és az emberek közt oly sok a hatalmas ős erőnek, melyhez hasonlót 
rútság, a kicsinység, az önzés az örök a világtörténelem felmutatni nem bir,

birtokában minden nemes és szép 
tulajdonnak, mely a nagyratörésre 
képesíti, az a nemzet, mely birtokában 
egy dús Kánaánnak koldus rongyokba

az a

szép örök ellenségei.
Eszmét ünnepelünk.
Azt az eszmét, mely az emberi­

ség legméltóbb, legszebb ideálja, melyért
lelkesedve rabszolganépek vontak hóm- burkolva jár és tengeti életét, 
lokukra glóriát s melylyel nem töröd-, nemzet nem szabad! 
ve : Caesarok birodalma rabigába gör- i A debreczeni érezszobor ma még 
nyedt. csak ámultak emlékét s a j ö-

Esz inét ünnepelünk : a szabadság' v ö reményét hirdeti, amely re- 
eszméjét ! j ményhez, hogy jogunk van, bizonyos­

ünnepünkben osztozik ma egész , sá tesz minket a mai nap. 
Magyarország népe, hisz a világhistória i Hirdeti a múltak emlékét, mely 
nem mutat fel egyetlen nemzetet mely ja szabadság védelmétől véres s hirdeti 
ez örök szent, ez örök nagy foga-1jövő reményét a melyre múltúnk 
lomért annyi vért áldozott volna, mint; jogosít.
a magyar ... Hirdet különösen egy legendás

Letűnt időknek emléke tűz le reánk 1 korszakot, a mikor e maroknyi nép a 
ma gyujtóbban, mint a nap heve s félvilággal szállott síkra s vitte diadal- 
ezcrcknek lángoló lelke teszi ragyogó- ról diadalra a szabadság zászlaját, 
vá Debreczen ünnepét. ! Hirdeti a sötét véget, a mikor

* I Hadúr megcsömörlött az ártatlanul ki-
Néztem a zászló erdőt — és ontott vértengernek átkot lihegő bűzé- 

láttam az összetépett trikolort, melyet‘töl és árulással hagyta befejezni e ma- 
az oláh sárbatiporhat büntetlenül. roknyi nép óriás müvét.

Hallgattam a Szózat felséges dal- És ez érczalak fákjája gyújtson 
lámát és fülembe csendült a Götter- világot agyunkban, hogy lássuk, hogy
halte gyűlölt melódiája, mely mellett 
a magyarnak hivatalosan ünnepelni kell.

Lehullt előttem a lepel a Szabad­
ság érczalakjáról és az én szemeim 
elé egy sötét vaskolosszus a Henczy 
szobra lépett, mely példányképül állít­
tatott a haza védőinek.

Aztán úgy találtam, hogy a mi 
ragyogó ünnepünkben sok a szent 
hazugság.

*

Olyan nagy ez ünnep, hogy ezen 
a napon hazudnunk nem szabad.

Mi nem a világszabadság eszmé­
jének oltárán áldozunk. Éhez mi most

az árulás átka még mindig rajtunk 
van.

És a mai nap ne legyen az ön- 
ámitás lármás napja, de legyen bizal­
munk, hitünk, reményünk megerősíté­
sének szent ünnepe.

Mert igy és csakis igy érhetjük 
el, hogy a debreczeni érezszobor ne 
csak a múltak emlékét hirdesse, ne 
csak a jövővel biztasson bennünket, 
de valóban jogos hirdetője legyen a 
kivívott magyar szabadságnak!

B L.

Debreczen ünnepe.
(A szabadság szobor leleplezési ünnepe.)

— Saját tudósítónktól. —
Rákóczi hatalmas harangja imára 

hívta ma Debreczeni és sok ezreknek 
buzgó fohásza szállt fel szabadságun­
kat oltalmazó Hadúr zsámolyához.

Ünnepe a mai nap az egész Ma­
gyarországnak s egy nemzet tekint 
lelkes tigyelemmel ez ösmagyar vá­
rosra, melyet megihtelett a letűnt idők­
nek legendás emléke, munkára kész­
tetett a jövő reménye s elsőnek állí­
tott hatalmas érezszobrot a magyar 
szabadságnak.

Együtt ünnepel Debreczennel az 
egész ország, de különösen egybefor- 

1 rasztotta e nap a hajdúság hatalmas 
kerületét, a nagy hajduvárosokat, Bocs­
kai népét, mely kivétel nélkül sietett 
igaz lelkesedéssel helyezni cserkoszo- 
rut arra a szoborra, melynek ércz- 
alakja az ö lelke legszebb álmát tes­
tesíti meg.

A hivatalos küldöttségek a város­
háza udvarán gyülekeztek s innen 
vonultak hatalmas menetben a haran­
gok hivó szavára az ev. ref. nagy­
templomba. A várost lengő lobogók 
erdeje díszíti, az utczákon ünnepi ru- 

i bakban emberáradat tolong, az Em­
lékkert vaskerítése valóságos ostromot 
áll ki, a szemekben szokatlan tűz, az 
arezokon a lelkesedésnek pírja ég,csak 
a vármegye háza s az [állami épületek 
válik ki hideg hétköznapisággal.

Az ünnepély részletes lefolyásáró 1 
tudósításunk a következő :

Nyolcz óra előtt már beláthatatnnl 
néptömeg hullámzott a főtéren. Különösen 
a városháza előtti térségen akadt meg nem 
egyszer a közlekedés. A küldöttségek töme­
gesen jöttek, az egyesületek, testületek zász­
lóik alatt s koszorúkkal s a városháza 
udvarán foglaltak helyet.

A városháza udvarán csoportosultak a 
1 város, vármegye, a községek, városok kül- 
1 döttségoi. Ott láttuk u város tisztikarát Si- 
monffy polgármester vezetésével, és pedig 
Komlóssy Arthur főjegyzőt, Vecsey Imre, 
Király Gyula, Oláh Károly, Körner Adolf 
tanácsnokokat, Roncsik Lajos főszámvevöt, 
a vármegye tisztikarából Rásó Gyula alis­
pánt, VVeszprémy Zoltán főjegyzőt, Czegledy 
Mihály főügyésst, Pénzes árvuszéki ülnököt, 
urosz Sándor főszolgabírót, továbbá ott lát-
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tűk bessenyei Széli Farkas táblai tanácsel­
nököt, Kölcsey Sándor táblaidról, a függet­
lenségi párt, a szabadelvű párt, az ügyvédi 
kamara, az egyesületek, társulatok küldött­
ségeit zászlóik alatt.

Kevéssel fél 9 óra után megindulta^ 
a küldöttségek. Elől haladt jobbról-balról 
hat-hat díszbe öltözött városi hajdú. Köz- 
vetie.i ezek után az „Egyetértés“ zenekara. 
Hazafias dalokat játszva az ö vezetésével 
indult inog a menet, Ulánok haladt, a vá­
ros, vármegye, függetlenségi, szabadelvű párt, 
Hajdúszoboszló küldöttsége Pénztáros, fő­
jegyző, Böszörmény küldöttsége Somossy 
polgármester. B. Újváros, Vamospércs, Mike- 
Pércs küldöttsége a törvényszék az ügyvédi 
kamara, az üzletvezctöség, a p. ű. igazga­
tóság küldöttsége, majd az összes egyesü­
letek és társulatok zászlóik alatt.

A főutczán belathatatlan néptömeg ál­
lott sorfalat.

Harangok zúgása jelezte, hogy Uebre 
ezenuek ma nagy ünnepe van s harang­
zúgás közepette vonult a küldöttség a nagy­
templomba, ahol ;>2 évvel ezelőtt a nemzet 
képviselete a Habsburgokat trónvesztettnek 
nyilvánította.

Templomban
A mai nemzeti ünnep első része a két- j 

tornya nagytemplomban folyt le, melyet zsú­
folásig megtöltött az ünneplő közönség. 
Széli István énokvezér orgona előjátéka 
után megrendült a népes gyülekezet ajkán 
az örökszép XC. zsoltár - „Te benned bíz­
tunk eleitől fogva.“ Azután a szabadság­
ba re z Tyrteusának Honfi dalai énekelte a 
Debrcezeni dalegylot Macsay Sándor kar­
nagy vezetése alatt, A honfi dal végső sorai 
alatt, a debreezoniek kedvelt református 
papja Könyves Tóth Kálmán jelent meg a 
szószéken, hogy a tőle már megszokott 
ékesszólással, fohászkodjék a magyarok Is-

A debrcezeni csata.
(A szabadság-szobor leleplezése alkalmából.)

A Pesti Hírlap augusztus elsönapi szá­
ma a szabadság szobor leleplezése alkui­
ból érdekes c/.ikkot közül, melynek egyik 
részét közöljük is :

Nagy Sándornak gyönge és fáradt se 
regével eszében se volt csatába bocsátkoz­
ni. Azért elrendelte, hogy szürkületkor a 
betegeket, a társzekereket Derecske felé in­
dítsák. Egyúttal futárt küldtek Görgőihez, to­
vábbi parancsát kérve.

„Hamis tehát az az állítás — írja 
Pongrácz — mintha Nagy Sándor sokáig 
hir nélkül hagyta volna Görgőit a csata 
elölt, alatt és után, mert ha tákornokom 
nern is akart már Írni a fővezérnek, telje- 
sité azt táborkari főnöke, ami tehát egyre 
megy ki.

Nagy Sándor, még mielőtt a harc meg­
kezdődött volna, táborkari főnökéhez fordult 
s Így szólt:

— Mit gondolsz ?
— Hogy veszve vagyunk — felelte 

csüggedten Pongrácz,
Nagy Sándor elgondolkozott, aztán 

szomorúan mondta :
Úgyis mindennek vége már. Ha

UKtiRKCZÉN

lenéhez s kérje áldását a hazára s a sza­
badság inai szép ünnepére. A szép és szív­
hez szóló imádság után is megzendül* a 
Debrcezeni Dalegytet ajkan a dal, Bajza 
honfi dala :

Benned múltban jelen s jövőm, 
Benned van mindenem,
Oh bon, te vérszor-zte kincs,
Te draga gyöngy nekem !

Az istentiszteletet bezárta a 179 di­
cséret 10 versének éneklése a gyülekezet 
által.

Az emlékkertben
Már a reggeli órákban százakra me­

nők járkáltak az emlékkert körül.
Mindenki igyekezett bejutni, de 10 óra 

előtt a rendőrök es tűzoltók csakis a kül­
döttségeket s a jegygyei bíró hölgyközönsó- 
get bocsátottak be.

Az istentisztelet befejezése után a kül­
dőt segok helyet foglaltak az emlékkertben.

A küldöttségek emelvényén helyet fog­
lallak Huntaller Lajos, Szatmári Mór, Rá­
kosi Viktor, P a p p Elek, Bakonyi 
Samu, Benedek Janos, Dobieczky 
Sándor orsz. képviselők, a város, a várme­
gye előkelőségei, az összes küldöttségek. 
Balról a hölgyek emelvénye zsúfolva volt, 
de megtelt az egész kert, mert az ünne­
pély megkezdésekor kinyitották a kert aftóit 
és bebocsátották a közönséget.

A szózat eléneklesével kezdődött az 
ünnepség. Az összes debrcezeni dálogyesü- 
letek Mücsay Sándor karnagy vezetésével 
elénekeltek u Szózatot.

A közönség kalaplevéve, felállva hall­
gatta végig a Szózatot.

Ezután Komlóssy Arthur városi főjegy­
ző. a szoborbizottság elnöke lépett az emel­
vényre s a következő beszéddel nyitotta meg 
az ünnepélyt:

hazánk olvész, mi is elveszhetünk, de lega­
lább dicsőségesen. Feleljen ő a rendeletért, 
nekem mint alvezérnok, kötelességein enge­
delmeskedni.

Nagy Sándor tehát tisztában volt. vele, 
hogy az ütközet végzetes lehet. Mégis elfo­
gadta, ez hibául róható fel neki. De a 
nagyobb hibát csak ezután követte el. A 
honvédtüzérek megannyi Leonidáskéut har- 
czoltak. Igazi csodákat miveitek. Oly óriási 
muszkatümegek bontakoztok ki előttük, hogy 
inás sereg már ettől is visszariadt volna. 
De a harczedzett isaszegi és nagysallói hösök 
érczfalkent állottak, s a háromszoros erőt is 
visszaverték.

Nagy Sándort ekkor körülvették tisztjei 
s a beállott pillanatnyi szünet alatt csengve 
kérték, vonja össze gyorsan seregét s kezdje 
meg a visszavonulást. De a tábornok a 
pillanatnyi sikertől olkapatva, Máriássy had­
osztályát előre rendelte. Ez volt a végzetes 
hiba. Paskievvics he rezeg csapatainak futásán 
felböszülva, gyorsan egész ezredeket rendelt 
a harczvonalba s Konstantin nagyherczoggel 
ö maga intézte a rohamoszlopok támadását.

A honvédek azonban ekkor sem inog 
lak s a tüzérütegek, kivált a jobb szárnyak, 
hol Csányi százados vezényelt, pusztító ha­
tással működtek. A második orosz hadtest 
parancsnokát, Kuprianow tábornokot egy

Mélyen tisztelt ünneplő közönség !
Ma három éve szent fogadást tett e 

város közönsége, hogy a honvéd temetőbe 
átszállított kőoroszlán helyére szabadság, 
szobrot állít. S e fogadalom teljesítésé­
re a vezetésem alatt megalkotott 12 tagú 
bizottságot küldötte ki a törvényhatósági 
bizottság közgyűlése.

A szoborbizottság hogy buzgalom­
mal és ügyszeretettel járt el feladatának 
teljesítésében s működését a 3 év elteltével 
befejezéshez juttatta. Boldognak érzem 
magamat és őszinte örömtől van áthatha 
e bizottságnak minden tagja, kinek az isten 
megérni engedte, hogy a szabadság — a 
magyar szabadság dicsőségére szolgáló 
emez alkotást — mely eljö e hazában-e 
város közönségének átadhatja és működé­
séről ezzel számolhat be.

És különöset) büszkék lehetünk e mű­
vészi alkotásra mert a nem csupán úgy 
nevezett nemzetközi, vagyis világ szabad­
ságnak kifejezője,hanem a magyarszabad- 
ság-nak melyei megérzünk mindnyájan, a 
kifejezője az !

Már tulajdonosa Debreczen, a iogma- 
gyarabb város s néhány száz léb k kivé­
telévé' tiszta szinmagyar annak 75,000 la­
kossá s székhelye a legmagyarabb várme 
gyéjének — a nemes hajdúk megyéjének, 
A szobor alkotója, művésze Tóth András 
debreczen! fin, s ki ne tudná, hogy ö neki 
minden gondolata, szivének minden dobba­
nása, művészi ihlettségének legkisebb pa- 
ranya a körül forog, szépet, dicsőt alkotni, 
de mindenek felelt magyar dolgot 
cselekedni.

A szobor érezbeöntője is magyar gyá­
ros, Budapesten hazánk fővárosában ércz- 
öntödéjét felállította és már sok magyar 
müveket létrehozott H i r m a n n Ferencz 
mester. Sőt a talapzat kövei is, hazai föld­
ből valók — túl a Dunának sültől bá­
nyáiból fejtették azokat !

Magyar tehát ennek a szobor műnek 
teste-lclke, minden ize és porczikója! Ma­
gyar a körülte lévő levegő, a lombok su­
hogása. Az legyen körötte a magyar nem­
zetnek örömben búban hallatszó szava az 
időknek végeiglen s legyen rajta az Isten 
áldása !

Ezek után átadva a szót az ünnepi

ágvugolyó combon találva s lesodorta lováról. 
Öt óráig a hatalmas túlerővel szemben is 
előnyben voltak a honvédek. Paskiewich azt 
hitte, hogy Görgeynek egész seregével har­
czol s lassankint negyvenezer embert vont 
a harczvonalba. Csányi kapitánynak a lábát 
egy ágyúgolyó elsodorta. A rettenthetetlen 
hős lebukott lováról s tüzérei, a kik felett 
jégesőként pattogtak, búgtak, siviiottak a 
gránátok, zavarba jöttek.

Csányi, hogy megaczélozza kitartásu­
kat, zsebkendőkkel köttette be szétroncsolt 
lábát s egy löporos kocsira ülve, iszonya­
tos fájdalmai daczára is tovább vezette üte­
gét. Hanem úgy hat óra felé óriási porfelhő 
verődött fel a ma esi tanyák felől, melyet 
embermagas kukoricza boritotl. Herczeg Be- 
butow két kozákezreddeiítörtetett itt keresz­
tül, hogy legázolja a jobb szárnyat. Az itt 
álló csekély huszárságot szétszórják s Kor- 
ponay kis soregere vetik magukat, A tüzé­
rek, bár lőszerük fogytán van, közéjük kar­
tácséinak s ezzel némileg zavarba hozzák. 
De újra rohamra mennek. A borsodi véd­
csapat Pongrácz Guido vezénylete alatt ole- 
jökbe fut egy nagyobb árok partjára s on­
nan adnak rajuk sortüzet. De a kozákok 
átugrottak az árkon s mindent elsöprő för­
geteg módjára vágtattak előre. Most a hont! 
védcsapatru vetik magukat, amelynek pa-
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beszéd elmondására l)r. Bakonyi Samu szó • 
borbizottsági tag képviselő urnák :

az ünnepélyt megnyitom !
Majd Bakonyi Samu dr. városunk II. 

kerületének képviselője, az ünnep szónoka 
lépett ezután az emelvényre s a következő 
gyönyörű, hazafias szellemtől áthatott beszé­
det mondotta :

Ünneplő gyülekezet !
Istennek házából jöttünk ide, a hálás 

emlékezetnek eme szabad és szenlhelyére, 
hogy itt kívül is oltárt emeljünk a szabad­
ság Istenének. Téged dicsérünk uram ott 
benn a Te hajlékodban, hol Te benned bíz­
ván eleitől fogva, nem zengett a nii ajkaink­
ról a szolgaság dicsérete soha, mert ama 
tiszta falak és magasztos boltozatok, mintegy- 
koron, a Te idődben, mind maiglan is csuk 
a te lelkednek, a szabadságnak zsoltaréne- 
kétől visszhangzanak vala. Emelj föl hát 
magadhoz itt is, most is, e te néked szen­
telt ünnepünk közt. hogy híven ama teérted 
vérzett dicsők harczához, fogadalmat tehes­
sünk újból Előtted, ki egyedül ismered a 
szivek mélyét és latod a szunnyadó igazsá­
got. Oh jöjj és lásd, hogy a Te magyar né­
ped keblében él meg u Te igazságod s a 
Te lelked szárnyúnak egy lebbenéso a ham­
vadé parázst uj éltető tűzre gerjeszti fel és 
mi mindnyáján, kik itt a Te dicsőségedre 
összegyűltünk megfogadjuk emez uj oltárod 
elölt, hogy eleven tűz leszen az, mely nem 
alszik el életünk lángjával tovább lobogván, 
fiaink, leányaink szivében, egymást fölváltó 
nemzedékek végtelen során ?

Messze múlt időknek minden dicsősége 
és bánata a titkos jövendő sejtelmes remé­
nye meg sötét aggodalma tusakodik elfogó 
dott lelkemben, keresvén a méltó szót annak 
nuigusztalásara, miért e nemzet annyit szen­
vedett. De mit mondhat az elröppenő szó, 
mikor egy évezred harczai hirdetik, hogy a 
magyar örök rendeltetését követve, a maga 
us mások szabadságáért vérezelt mindenko­
ron. Küzdelmeit nem egyszer nyomta el túl 
erő, bujdusas, vérpad és bilincs nem egy­
szer jutalmazd hőseink, de maradandó gyö-

rancsnoka Pintér oroszlánként harczol. Két 
kozákot lelő, ekkor körülfogjak. Kétségbe­
esetten vugdalkozik, mig végre a szó teljes 
érteiméi en összeupritjak. A hontiak körül­
fogva a ketsegbeeses dühével hurczolnak, 
de nugyrószükei lekaszaboijak. csak keve­
sen tudnak áttörni és súlyos sebekkel bo­
riivá menekülni.

Bobich meg ekkor is rendületlenül állt 
hősi hadosztályával, pedig Glusenapp tábor­
nok alatt négy lovas ezred rohanta meg. 
Amidőn azonban a jobbszárnyat elsöpörték 
s az ujoncz Bocskay huszárok is meglu'ot- 
tak, a pokoli csatazajban már csak késön 
vette észre, hogy hátulról is muszka lovas­
ság rohanja meg. Kel tűz köze jutva nem 
tarthatta magát, de nehány zászlóalja visz- 
szufordult a muszka lovasság ellen s ekkor 
a töt.biek utat nyertek a visszavonulásra. 
Mindenfelől öldöklő tűzzel árasztják el csa­
patait, a jobb szárnyról futó honvédek s az 
üldöző kozákok is összekeverednek velők s 
ily borzalmas helyzetben húzódik Bobich a 
szölöskortek télé.

De még szerencséjük volt, hogy a ko 
zákokkal összekeveredtek, különben a 
muszka ütegek egy szálig elsöpörhették vol­
na őket.

Máriássy látva Bobich hátrálását, fe­
dezni igyekszik annak elvonulását s igy 
Bobich hadosztályát szét nem szórhatták. 
Paskiewics azt hitte, hogy a városban és

zedelmot nem vehetett rajtunk sem hóhér, vívtak a világosság, és szabadság világra 
sem porkoláb és nem volt még zsarnoka e; szóló csatáit. Mert királyok és fejedelmek 
nemzetnek, ki trónját meg tudta volna men- az utolsó pór elmúlásának törvényei előtt 
teni, hanem ha úgy, hogy u nemzet szere- a trónus magaságából is porba hullanak, — 
teléhez menekül. magva szakadt, párduezos Árpád nemzetsé-

Mert nagylelkű voltál és az is vagy gének, vége szakad Lajos három tenger 
nemzetem ! ; mosta birodalmának. S haj mikor, mikor

Kicsiny te előtted a bűn, ha legnagyobb nyögte Mátyás bus hadát Becsnek büszke 
erényed a szabudságszeretet hangján közelit vara • • Elmúlt a hódolat, helyette hitsze-
felénk hatalomnak életösztöne. Hü vagy te' gés támadt a magyarnak hitére, fojtogatta 
magyar nép, de erős csak úgy lehetsz, erőt Inlknsmeretét, fosztogatta becsületét, javait 
csak úgy adhatsz, ha szabad maradsz. Tör-1 zsákmányolta, megcsufol ta nemzeti roivol- 
lénetünknek száz meg száz véres lapja tanít tat eltaposta szabadságát, 
meg arra, hogy önkény e földben gyökeret | . De fölkeltek ok, a mi nagyságos, fej­
nem verhet, hogy földi hatalom itt egyedül1 fL'j®3ehneink, Bocskay, Bethlen, Ihö-
az ember legistenibb adományának a sza- védelmére a haza kirabolt földjének, 
badsagnak uralmával boldogulhat. az ,sten megtámadott igazságának. Es mi-

ir- , 1 ■ , " , . , kor kiújullak és felszakadtak az annyiszorKi tudna azonban a végtelen minden- , ________, . ■ , .. 1, ... ■ ... . „ . . . : halálra szánt nemzetnek sebei, kibontottaseget ismetelve venni / Es ki merné a sza-i,„. .... ... , ’ .... . ... ... -n : lobogóját, lóra ültette kuruez magyarjait azH.r W .mi lelke belöl.
Hol vannak ama korlatok, a melyek töUe a pa|otiis házakat és a tárogató riadó

bús hangja harezba hívta a kunyhók elnyo­
mott lakóit :

Pro patria et libertate !

„Vérhabbal csináljuk szigetté földünket. 
Mégsem hagyjuk könnyen edes mindenünket.*

Alig egy rövid év a végtelen múlan­
dóságban és gyaszszal, győzelemmel teli tör­
ténetünk földjén, melynek méheben halha-

közzé megmérhetetlen igazságot be lehetne 
szorítani. Az emberek és a népek élete és 
boldogsága csak a szabadság fogalmában 
válik valósággá. Kit nem a saját akarata 
indít cselekvésre, annak parancsolnak az 
szolga, a ki jóllakhatik, de a ki nem teljes 
ember, mert lelke a másé, ki engedelmes­
ségének hasznát veszi.

Nincs is a világon annyi bölcses­
ség a mennyi a szabadság eszméjével fö 1- 
éme, de nincs is annyi tudománya, a men 
nyi az emberiségnek ezt a legfőbb javát i tatlan eszmék várják az érlelő napot egyik 
szoros meghatározás alá vonhatná. De meg- j leghatalmasabb meggyének kétszáz eszten- 
tamt rá a saját történetünk, hogy a sza-1 dös fordulójához érünk. Oh ! vajha erejére 
badság megértéséhez nem elég a fagyos ébredne az itt-ott lassan és álmosan meg- 
fontolgatás, ha forró érzések heve nem tér 1 mozduló nemzet, vajha 1 egy nagy élő bi- 
mékenyiti munkáját. ; zonysággá none, forrna össze, hogy bujdo-

Hiszcn a mi munkánknak ezer éves, s^*í nyomát hóval ne fújja be a felejtés 
állami életünk egész folyamán állandóan két1 szele, hogy háládatos lelkűnkben tisztán él­
szerszáma volt, egyik kezünkben kard, a ;Íetj a magyar szabadságnak ama való fo- 
másikban vakoló kanál ! Amit a haladásnak Ka*ma> rmt Rákóczy szózata hirdetett : 
és az emberiség tökéletesedésének építőt- „Pro patria et libertate !*
tünk, mindig fegyverrel !kellett az emberi 
szabadság és a magyar nemzet sötét 
ellenségeinek konok ostroma ellen védel­
meznünk.

Ennek a szent munkának dicső har- 
ezosai valamik ők mindannyian, kik egyben

Ez legyen, ez maradjon a mi hitünk 
és vallásunk, mint ahogyan volt kétszáz esz­
tendőnek előtte a közel és messze jövendő 
idők viszontagságaiban is.

Haza és szabadság elválaszhatailan 
szentségek a mi bibliánkban, a minek ini

..... 1 '■■■ .........történetü'ik könyvét tiszteljük. A könyvek
í könyve ez minekünk, melyet nem engedünk 

nagyerdőben meg nagyszámú honvéd rej áligazsagokkal elhomályosítani, hiszen lap- 
tűzhetik s ezért csak óvatosan üldözte a íjairól az emberi haladás legszebb tanúságai 
honvédeket. ! hirdetik u nemzet igaz hivatását.

Pongráczmtk és báró Lipthay Bélának Avagy ama megváltó szent idő, mely-
sikerült a szölöskertek alatt rendezni a hu- nek egyik bús emlékezetű csatanapját is ma 
szátokat, ezek és néhány tüzérüteg a leg- ünnepeljük tengernyi dicsőségével es ten- 
iitigvoDb önfeláldozással fedezte avert zászló- gernyi bánatával nem világra szóló képe-e a 
aljak menekülései. A nap leáldozott s utolsó 1 szabadság ama tiszta eszményének, mely az 
sugarai több mint ezer halottra és súlyos egyetemes emberi igazságokért és hazája 
sebesültre szórták vérpiros fényüket. Halót-1 függetlenségéért u magyar nemzetet újból 
lakban, sebesültekben és foglyokban 1300; elet-halálharczra hívta ? ! ?
embert vesztett Nagy Sándor. A holtak közt 
volt a hős Csányi, aki elvérzett, kívüle hét 
tiszt és 152 ember. Megsebesült 215 hon­
véd, a többi fogságba esett vagy olszéledt. 
muszkák vesztesége jóval nagyobb volt. A Szűcs 
István, Debreczen város történetírója szerint 
634 emberük esett el s 27 tisztjük részben 
elesett, részben megsebesült. A halottak há­
rom napig hevertek a Gsige- és Köntös-kert 
vegében s a mezei rendőrkapitány jelentése 
szerint 112 honvédet temettek közös sirba. 
A többiek tehát szétszórtan aluszszák örök 
álmukat. Kuprianow tábornokon kívül még 
megsebesült Labinczow altábornagy és Mül­
ler tábornok.

Midőn Nagy Sándor Sarkadon tábor­
kari főnökével fogságba került, meglátogat­
ták őt Oszurgin és Glasenupp tábornokok s 
a honvéd tüzérség hősiességéről a legna­
gyobb magasztalással nyilatkoztak.

Te voltál a szabadság eme csodás 
harczanak, a kilenczoldalról megtámadott 
haza örök időkre világitó védelmének leghí­
vebb intéző helye, édes szülővárosom !

A te liadnak lenni büszkeség és hü fiad 
nem hirdethet e helyen más tanítást, mint 
amire maga a Mester tanított akkor: 
midőn a magyar szabadság őrvárosának nyi­
latkoztatott, mondván hogy „a szeplőtlen 
magyar eredetiségü alfö d törzsgyökeres ma­
gyar fővárosa a lelkes Debreczen, melyet 
Isten a végre választott ki, hogy kebelében 
emelkedjék a magyar nemzet szabadságá­
nak erős temploma. Debreczen azon szikla, 
melyre fogja építeni Isten a magyar sza­
badság szentegyházát melyen diadalmaskodni 
a pokolkapui sohasem fognak.*

Te nem hazudtolhatod meg annak sza­
vát, aki maga volt az I g a z s á g. A ki 
népét a szolgaságból megváltotta, a nem­
zetet egygyó, nagygyá tette, aki megmutatta
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az utat, amerre az élet vagyon, ki meghalt 
értünk hontalanságban, hogy örökre éljen 
az ö nevével halhatatlan magyar nemzőt jö­
vendőjében. Te néked kell clöljárnod annak 
magasztaláéiban, ki téged elsőnek tett, hogy 
méltónak bizonyulj hozzá és magadhoz, amaz 
elközelgő napon, melyen száz éve lesz, hogy 
ö minekünk adatott azért, hogy általa sza 
badsúg és élet adassák mind o magyar föl­
dön élőknek. Háládatlan, hivságos, üres di- 
szelges volna ez az ünnep is, hu a szabad­
ságot mindenek fölö't nem a Kossuth La­
jos nevével dicsőítenénk.*

Áldassék ez a név s mikor ma e he­
lyen kimondjuk, hirdessük nyíltan, hogy az 
ö varosának, Debreczen népének érzése nem 
álom látás, hanem útmutató példa arra, mi­
kép kell a szabadság eszméjében az érte 
vívott dicső harezot, az érte vérzett hősöket 
is ünnepelnünk.

Itt állnak ök, még néhányat! roskatag 
aggok, tépett hadi zászlójuk es a vértanuk 
halálfejes loboguja alatt. Legyen nékik hála 
és dicsőség, kik Kossuth Lajos katonái vol­
tak. kik amikor azt üzente, min myájan el­
mentők ... És elfogtok menni oda, ahon­
nan nincs visszatérés, de ti el nem múltok, 
mert emléketekkel múlnék el a haza és 
azért

„Élni fog nevetek a halai völgyén is !“

Hiszen Íme, a mi könnyen inegnyugvó ko­
runkat követi, majd a velünk ünneplő nemes 
ifjúság, melynek példaképül mi a szabadság szob­
rát állítottuk ide, hol annak előtte ama legyil­
kolt oroszlán állott. Id • állítottak az elő 
szabadság erezalakját az iskola és templom 
közzé, hogy előttetek legyen mindig, mert 
ha ti erős hittel akarjatok, zsarnok dárdája 
rajta sebet sem üthet.

És ide állítottuk e helyre, hol múlt és 
és jövő ölelkezik szembe véle a Nagygyal, 
ki nem a harezok halálos mezején, hanem 
a nemzeti lélek másik, szenvedésekkel szint- 
oly teli munkájában szerzett nevének örök 
életet.

Oh ! tekints át ide, ki a jövendőbe 
láttál, nézd mint hull le a lepel nemzetek 
megörökített vágyának eme jelképéről, lásd 
mint lobog magasra emelt kezében a vilá­
gosság fáklyája, hirdetvén, hogy legyünk 
egyek a haza szeretőiében es erős lészen 
a kard, inolylyel c nemzet mindenkor kész 
megvédeni ősi szabadsagai. Tekints at és 
nézd meg sok gyötrődésednek jutalmát, 
hogy néped megértett, tud küzdeni és al­
kotni a te lelked szerint, a mikor íme száz 
év múltán ismét elzengheted :

„Él az ur és régi szennyedből kikelsz in ég 
Borongó felhőkkel gyászoló magyar ég.
Nem soká felderül ősi dicsőséged
Ne félj nagy nemzetem nem lesz soha véged.“

A beszéd a lelkek mélyére hatott s 
nem egy Ízben, különösnn akkor, mikor az 
öreg honvédekről beszélt, könnyek tolultak 
nemcsak a szónok, do a mélyen meghatott 
közönség szemébe is.

Beszéd közben lehullott a szobrot ta­
karó lepel s a díszes szobor ott állott a 
maga ékességében, hirdetve az utókornak a 
szabudsághösök emlékét.

A lelkes, perezokig tartó éljenzés után, 
mnlylyel Bakonyi Samu lelkes bőszedét ho­
norálták, Gürömhey Péter főiskolai szenior 
tartott beszédet a főiskolai ifjúság nevében.

Majd Benedek János orsz. képviselő 
lépett elő s leírhatatlan hatás mellett sza­
valta el ez alkalomra írott gyönyörű, köl­

tői fordulatokban s szépségekben gazdag 
ünnepi költeményét, melyet lapunk mai 
számában közlünk.

Ezután Komlóssy Arthur a szoborbi­
zottság elnöke átadla a szobrot Simonffy 
Imre polgármesternek, ki a város nevében 
azt átvéve, díszes koszorút is helyezett a 
varos közönsége nevében a szoborra, majd 
átadta a szobrot a Csokonai Körnek, mint 
az Emlékkertek gondozójának, hogy vegye 
oltalmába a szobrot. Géresi Kálmán a Cso­
konai Kör elnökt. átvéve a szobrot, Ígérve 
annak oltalmnzását és gondozását, egyide­
jűleg letette a Csokonai Kör koszorút.

Ezután a koszorúk elhelyezése követ­
kezett.

Elsőnek a 13 egyenruhás honvéd, ille­
tőleg a honvédegylet választmánya nevében 
Hegedűs Pál elnök tette le a koszorút.

Majd a varmegye nevében Rásó alis­
pán. II.-Böszörmény nevében Somossy pol­
gármester, a függetlenségi kör nevében B. 
Nagy János, a függetlenségi párt nevében 
Kovács József, a szabadelvű párt nevében 
Lengyel Imre, tették le a koszorút.

A h.-nánási kerület s a h.-nánási öreg 
honvédek nevében Rákosi Viktor, a kerület 
szeretett képviselője a következő szép be­
széd kíséretében helyezte el a koszorúkat .

hajdúnánási kerület polgárai nevében, 
mint képviselőjük és érzelmeiknek ezidösze- 
rint leghivatottabb tolmácsa leteszem a ko­
szorút a szabadság szobrára. Az aczélkaru 
hősöket és aczélos búzát termő hajdúrónaság 
népe üdvözöl téged általam óh Szent Sza­
badság. A barna arczu, kemény nyakú, erős 
szivii hajdufiak a hatalom előtt nem szoktak 
meghajolni, do előtted óh szent Szabadság 
szent eszméje, meghajtjuk Bocskay ősi 
lobogóját, azt a lobogót, melyet a puskapor 
füstje megfoghatott, golyók átlyukaszthatták, 
de se árulás, se gyávaság be nem szeny- 
.lyczte soha.

A Szobor talapzatán három szót látok 
ragyogni ; Szabadság, Egyenlőség, Testvéri­
ség I 54 év előtt apaink ezt a báróm szót írták 
kibontott zászlójukra. Mi utódok, kik ugyan 
azt a harezot megváltozott eszközökkel küzd­
jük, o hármas jelszó mellé három más szót 
csatolunk : Szabadság és Kenyér. 
Egyenlőség és Igazság, Testvé­
riség és Szeretet!

Mert mit ér a szabadság, ha a nép­
nek nem tudunk kenyeret adni, mit ér az 
egyenlőség há nem hatja át a közéletet az 
igazság szelleme, mit ér a testvériség ha 
nem fűz össze a testvéri szeretet. Üdvö­
zöllek még egyszer szabadság égből leszállt 
angyala! Lebegj fclettüak és vezess ben­
nünket mert akkor elérjük a nagyczélt, 
melyre törünk. (Szűnni nem akaró tetszés 
és éljenzés követte Rákosi szép beszédét.)

Ezután a többi hajdúsági városok, 
maje a már lapunkban közölt egyesületek 
testületek helyezték cl koszorúkat a "szobor 
talapzatára mintegy 100 remckebbnél remo- 
kebb koszorút helyezték el, melyek közül a 
legszebbek s logünponzánsabbak Farkas 
Gyula mükcrtésztől kerültek ki.

Végül a lelkes, magasztos ünnep be­
fejezésén az összes dalegyosületok a kö­
zönséggel együtt a Hymnuszt énekelték el.

Az ünepély ezzel véget ért s a közön­
ség áthatva az ünnepély magasztosságától, 
eltávozott.

Délben 1 órakor a „Bika, kistermében 
a vendég orsz. képviselők teszteletére 50 
teritékü társasebéd volt.

NAPI HÍREK.
A szabadság-szobornál.

Én nem vagyok bálványimádó.
S az érezszobor előttem, holt anyag,
A benne rejlő eszme bár kiváló,
S körülötte ezrek tolonganak 
Ünnepet ülni érted szép mulatság.
Dicsérni dalban, szóban és szoborban . , . 
Te csak ezekben élsz, dicső szabadság,
De a világban szolgaság, nyomor van.

Szabadság, lelkem örök ideálja !
Te érted annyi nagy szív vérezett:
Könyem fakad, ha gondolok reája 
S szivem facsarja az emlékezet.
Neved manapság oicsó, könnyű préda,
Te érted most egyebet som teszünk :
Hogy hébe-korba — előttünk a példa — 
Egy-ogy szoborban lm, leleplezünk.

Nem téged leplezünk le, óh szabadság!
De magunkról rántjuk le a lepel! ;
Avagy követte lelkének parancsát,
Ki érted annyit lett, hogy ünnepelt ?
Hát ünnepeljünk, harsogjon az éljen ! 
Feledjünk régi but és régi bajt,
És fojtsunk vissza a szivünkbe mélyen :
Azt. az egekre feltörő sóhajt.

Feledjünk mindent, a mi szörnyű emlék,
Mi a szabadság gyilkolója vr.lt ;
Mi a hóhérok lelkében szülemlék,
A vérboszú ne légyen itt ma folt.
Gályákra hurczolt, lánczra vert rabok, 
Vérpadra vonszolt annyi vértanú :
Ne zavarjátok ezt a szép napot,
Maradjon por, mi csak por és hamu !

S a népnyomor sínylődő milliói 
Ujjongjanak c szép szobor körül :
Illő a szent kegyeletet leróni,
Van-é, ki itt nem ünnepel s örül. 
Örvendjetek ! elnémul iine lantom,
Én itt hagylak te hideg érczalak !
S szivem utolsó csep vérét kiontom :
Csak téged egyszer élve lássalak !

Benedek János. 

Istentiszteletek.
Holnap, vasárnap az istentiszteletek a 

következő sorrendben tartatnak meg : Nagy 
templomban : Kiss Tamás s. lelkész. Kő­
templomban : Czirják Béla s. lelkész Új- 
templomban : Kovács Lajos s. leik. Ispotály­
templomban : Kovács Zsigmond h. lelkész. 
Csapókertben : Kovács János népiskolai 
felügyelő.

Az ág. hitv. ovang. templomban d. e. 
10 órakor Kádár Dániel hittanhallgató tart 
egyházi szentbeszédet.

Thaly Kálmán üdvözlete.
Thiüy Kálmán dr. városunk 1. 

kerületének szeretett ősz képviselője 
gyöngélkcdése miatt nem jelenhetett 
meg a mai lelkes ünnepen. Azonban 
lélekkel velünk ünnepel s erről tesz 
bizonyságot Bakonyi Samuhoz intézett 
következő távirata :

Pozsony, aug. 2.
Holnapi dicső emlékünnep alkalmából 

kuruez lélekkel melegen üdvözlöm álta­
lad Debreczen polgárságát — törődött de 
mégis törhetlen öreg hívetek

Thaly Kálmán.
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A nemzetközi diákkogresszus miniszteri biz­
tosa Debreczenben.

A szeptember 24 töl október 1-ig tar­
tandó nemzetközi diákkongrosszus előké­
születei a vallás- és közoktatásügyi minisz­
térium egyik — e uzólra szervezett oszt.,- 
lya — felügyelete alatt serényen folynak. 
Nagy figyelemmel készítik elő a debrecze- 
ni kirándulást, melyre úgy a minisztérium, 
mint a rendezöbizottság igen nagy súlyt 
jektel. Ez ügyben Hindy Zoltán, a rendező­
bizottság 1. aleln ke levelet intézett Fráter 
Ernőhöz, hogy Rényi dr. miniszteri biztos 
az ő társaságában augusztus 20 30-ika kö­
zött Debreezenbe érkezik a lejövotel módo­
zatainak végleges megállapítása végett.

A vármegyei függetlenségi párt üd­
vözlete.

Veszprémi István hadházi föld- 
birtokos, a Hajduvármegyei független­
ségi párt, kiváló, szeretőit elnöke Lubló- 
fürdöböl, a debreczeni szabadságszo­
bor leleplezése alkalmából a következő 
hazafias sorokat sürgőnyözte:

Nagy idők dicső daliák emlékének 
szabadság magasztos eszményének szen­
telt ünnepükön a távolból lelkem szár­
nyán hozzájuk repülök lélekben velük 
ünnepiek VeSZprémy pártelnök.

Dj írásszakértő a debreczeni törvényszéknél.
A debreczeni kir. törvényszék állandó 

Írásszakértői közül Kapros Gábor e megbiza 
tusáról leköszönvén, a törvényszék elnöke 
megkereste a „Kereskedelmiés Iparkamarát“, 
hogy helyére egy Írásszakértőt hozzon javas­
latba. A kamara Bodnár Géza takarékpénz­
tári tisztviselőt jelölte ki e tisztségre.

Tandijalapok adományozása.
A debreczeni felső kereskedelmi iskola 

tanulói részére a kereskedelmi es iparkamará­
nak 2 tandijalapiiváuyt van joga cladoina- 
nyozni. a következő tanévre o két alapít­
ványt a kamara Brischa Gyula felsöosztályu 
és Klein László alsó osztályú tanulónak 
adományozta.

Bankett egy búcsúzó mérnök tiszteletére.
A M. Á. V. debreczeni gép javítómű­

helyének egyik érdemes mérnökét, Hagedorn 
Jánost a kaposvári műhelyhez osztályfőnöki 
minőségben helyezte at felettes hatósága. Á 
távozó mérnök tiszteletére nagy bankettet 
rendezett a gépjaviló-mühcly tisztikara teg­
nap este Törő Imre kerthclyiségében. A ban­
ketten megjelent Podolsky mühelyfönök is. 
Az első tósztot Pogány mérnök mondotta, 
ki szép beszédben emlékezett meg a távozó 
kartárs jelességéről. Utána Hagedorn be­
szélt s megköszönte a műhely szeretetét. Po- 
hárköszöntöket mondottak ezután báró Fee Il­
iig, Nagy Sándor, Gycncs mérnök s meg 
számosán. Törő Imre kitűnő bora egyre fo­
gyott s a vidám társaság hajnalig együtt j 
maradt, lelkesen ünnepelve a búcsúzét.

lakó Lajos és a katonazenekar.
A debreczeni (Csokonai) színház uj 

igazgatója, Makó Lajos tárgyalásokat kez­

dett a 39 ik gyalogezred zenekarával, a szín­
házi estékre való szerződés czéljaból. Makó 
direktor tegnap mogallupodásra jutott a ze­
nekarral s alá is irta a vele kötött szerző­
dést. A Makó regime alatt tehát a katona 
zenekar fogja szolgáltatni a színházi mu­
zsikál.

A helybeli független és »8-as
párt intézőbizottságának, nagy választ­
mányának tagjai, valamint a tizedes 
urak kéretnek, a függetlenségi kör he­
lyiségében holnap, azaz vasárnap dél­
után 4 órakor összejönni. Debre- 
czeu, 1902, augusztus 2. A párt el­
nökség.

Hírek az anyakönyvi hivatalból.
A helybeli állami anyakönyvi hiva ál­

nál a hét folyamán házasságot kötöttek :
Kovács Fornncz — Tóth Mária, Ko­

csis János — Hodos Ottil a, Piránszky Ist­
ván — Barta Hermina, Hodossy Ferecz — 
Farkas Julianna, Nagy Lajos - Kiss Juli­
ánná, összesen 5 par.

Ugyanezen idő alatt a következő ha­
lálozási eseteket jelentettek be : Tályigás 
László ti.) eves kisbirú. Makai János 5 hó­
napos csecsemő, Faragó Mihály 78 éves 
napszámos, Varjas Miklós 7 hónapos • cse­
csemő, Békési Irma 2 hónapos csecsemő,

, Gyarmati Mihálynó szül. Bajnok Juliánná 
163 éves, Balog (utónevet nem kapott) 5 órás 
I csecsemő, Barna András 75 éves napszámos, 
Balogh Ferencz 72 eves napszámos, Fuhr- 
man Lajos 12 hónapos csecsemő, Gerbe 
Marin 22 éves dohány gyári munkás, Ká­
rolyi Juliánná 8 h. es., Bőgős Lajos 46 é. 
ev. rof lelkész, Nagy K. 3 é. gy. Sárkány J. 
1 hónapos csecsemő, Nagy Juliánná 61 éves, 
Gulácsi Miklós 6 hónapos csecsemő, Papp 
Mária 12 hónapos esvesemő, Kati Ferenezne, 
szül. Bab Zsuzsáinia 85 éves, Kóli Rebeka 
78 éves, Szathmári Emma 4 eves gyermek, 
Nagy Lajos 14 hónapos csecsemő, özv. Szi 
lágyi lstvanné szül. Kovács Juliánná 84 
eves, Kovács Róza 4 éves gyermek, özv. Szi­
lagyi Sándoron szül. Kocsis Zsuzsáona 59 éves 
Rátöri Lajos 1 hónapos csecsemő, Görbe Zsu­
zsáim« 2 éves gyermek, Balyi Sándor 4 éves 
gyermek, Vaczi Zsuzsanna 48 éves, Fehér 
Lajos 30 éves nauszámos, Torma Margit 12 
hónapos csecsemő, Kadar Margit 7 hóna - ; 
pos csecsemő, Keskeny Márton 50 éves cseléd, 
Kovács Erzsébet 2 hónapos csecsemő, Zong 
Jánestté szül. Faragó Róza 34 éves özv. - 
Szalai Sándorné, sz. Lós Zsuzsánria 63 éves, 
Telepi István 5 napos csecsemő, Csyz Mar­
git 17 hónapos csecsemő és 1 halva szüle j 
tós összesen 39. Minthogy továbbá ugyanezen 
idő alatt osszon. 47 születést (25 fiú 
22 leány) jelentettek he, úgy a születések 
8-01 múltak felül a halálozásokat. Az el­
múlt július hónapban 27 pár kötött házas­
ságot, 233 születési és 196 halálozás je­
lentetett be.

A debreczeni ev. ref. egyház
1902. évi augusztus hó 3-án —- vasárnap — 
délelőtt 10 órakor az egyház tanácstermé­
ben presbiteri gyűlést tart. Tárgysorozat : 
1. Jelentés arról, hogy a f, évi julius hó 
20-án tartott presbyteri gyűlés jegyzőkönyve

julius hó 22-óri hitelesíttetett. 2. Küldöttség! 
jelentés az ispotály! toronyfedél befestése 
tárgyában. 3. Esperes ur f. évi 536. sz. 
körlevele az őszi tanitóképességi vizsgála­
toknak f. évi augusztus 31 s következő 
napjaira kitűzése tárgyúban. 4. Esperes ur 
f. évi 598, 599, 600, 601. sz. levele Papp 
Ignácz, Háló Sándor tanítók, Szathmári 
Juliánná és Tóth Erzsébet tanítónők vá­
lasztásához a consensus megadása tárgyában. 
5, Esperes ur f. évi 638 sz. levele a lelkészt 
állásra beadott pályázatoknak f. évi julius 

130 án történt átvizsgálásáról a választhatók 
I megnevezésével. 6. A lelkészválusztusra vo­
natkozó javaslatok. 7. Dávidházy János 
esperesnek a f. évi augusztus 4-ón kezdetét 

\ veendő egyházlálogaiást tudató 636. sz. 
átirata, 7. A leis. leányiskolái igazgatótanács 

! f. évi 1073. sz. végzése, melynek kapcsán 
, az 1902 — 3-ik iskolai évre vouaikozó költ­
ségelőirányzat beterjesztetik. 9. A gazdasági 

1 bizottság f. évi 1086. sz. végzésé u K. Tóth 
I Simonffy-alapitvány kezelése tárgyában. 10. 
j A gazdasági bizottság f. évi 1087. sz. vég- 
! zése a h. számvevő azon kérelme tárgyában, 
j hogy részére a számvevői fizetés I. évi 
I márcz. 10-töl adassuk meg. 11. A gazdasági 
bizottság f. évi végzése a Némethy Lajos fele 

I lelkész.' lakás helyrehozása t rgyában. 12. 
Kiss Albert lelkész lemondó levele az iskola 

; széki elnöki állásról. 13. Az iskolaszék f. 
évi 830. számú végzése Káposztás Imre 
tanítónak Nagy Imre tanító helyettesilésért 
60 korona díjazása tárgyúban. 14 Az isko- 

; laszék f. évi 991. számú végzése Szabó 
Lajos ideiglenes tanítónak azon kérvénye 
tárgyában, hogy részére julius és augusztus 
hóra tutalom udassók 15. Az iskolaszék f. 
évi 1083. sz. végzésé Nagy Lajos ideiglo 
nes tanító azon kérvényé tárgyúban, hogy 
részére julius és augusztás hóra jutalom 

I adassák. 16. Az iskolaszék f. évi 1095. sz. 
végzésé a Szikszuy — Gáli alapítványból 
lanitók jutalmaz isii tárgyában. 17. az is­
kolaszék f, évi 1154. sz. végzése Papp 
András 20 korona adományának kiosztosa 
tárgyában. 18. Az iskolaszék 1, évi 1165. 
sz. végzése Szoinore Lajosné tanítónő osz- 

I tályának a szünidő alatt taníttatása tárgyá- 
j ban. 19. Ökrös István tanító ügyében hozott 
' 1079—1602, számú iskolaszék! végzés.
20. Csutka István tanító fizetése ügyében 
hozott 1080—1902. sz. iskolaszéki végzés.
21. A koldusápoldai pénztárnál az apadás 
megsz.iintetose tárgyúban véleményadásra 
küldöttség választása. 22. Kovács Jánes ele­
mi iskolai felügyelő jelentése a csapókerti 
islenitisztelatekröl. 13. A pénztári hivatal je­
lentése a f. évi 931 sz. P. végzés folytán. 
Kalmár Ignácz tanító nyug- és gyumintózeti 
tartozásának lefizetéséről.

Elveszett.
Julius 13-ikán a karczagi vásártérről 

elszaladt két fiatal szőke tehén, balfarán 
szivalukban N. orrán kereszt, jegyes fiilü. A 
megtaláló illő jutalomban részesül : Dobre- 
czen, Honvéd u. 54.

A magyar színpad
kiváló művészekből álló társulata az „Ott­
hon“ sörcsarnok udvurkert helyiségében (Saa- 
utcza 2. szám) holnap az az vasárnap este 
tartja inog fényes megnyitó előadását, mely­
nek megtekintését ajánljuk a n. érdemű kö­
zönségnek.

T. közönség.
pontosan megfelelhetni, felkérjük DebreCZCn Szab.

bútor és felszerelési czikkek bevásárlását
A minden oldalról való tömeges érdeklődésnek
kir. város s a vidék n. é. közön­
ségét, miként a szállodánkban levő 
ezentúl csakis d. o. 11—12 ig d. u. pedig 3—6-ig eszközölni szíveskedjen

Tisztelettel : Arany Bika szálloda bérlő társaság.
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A bőrápoláshoz!
Csodálatos

azon eredmény, melyet a t. hölgyek u Ha- 
lassa-fóle valódi angol ugorkatei használata 
által elérnek. Nehány nap után eltüntet az én,
arezbőrröl szeplőt, paitanástésegyébb bőrbajt, ■> «•
kisimítja a ránezokut és redöket, az arezbőrt ^ y 
üdévé finommá varázsolja. A párisi és bécsi lllt|, 
kiállításokon kitüntetett szer, mely rövidesen féle 
nálunk is, mint Angolországban az összes 
szépitöszereket kiszorítja. 1 üveg ára 2 ko­
rona, hozzá való valódi angol Ugorkaszap- 
pan 1 kor. és Ponder 1 kor. 20 fii. Postán 
küldi Balassa K. gyógyszertára Temesvár. 
Kapható minden gyógyszertárban. (5)
—aasaaaww—i hm—w——1

Nyilttér.
MATTOM

ERZSÉBET SÓSFflRDŐJE
gyógyhely Budapest (Budán.)

Idény : április 15 tői október hó 15 lg
Kiváló gyógyhatással hir női bajokban és ál- 

testi bántalmakban
Rendelő orvos dr. Polgár Emil.

Egészséges lekvés. Jutányos lakások. Jo ven 
déglö. — Villamos va.-uli összeköttetés i 

fővárossal.

Az István gőzmalom társulat
gyártmánya ina k

Árjegyzéke
Az 1887. ápr. 18 án Bpesten tartott ál­
talános magyar malomgyülésen megállapi- 
tott s 1887. jun. l én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.
Kötelezettség és engedmény nélkül készpénz 
fizetés mellett. Zsákkal együtt. Kor. értek.

100 kiló
A. Asztali dara nagyszemü
B. „ „ aprúszemü
0. Királyliszt
1. Lángíiszt kivonat
2. Elsőrendű zsemleliszt
3. Zsemleliszt
4. Elsör. kenyéri.
5. Közép kenyérliszt 
0. Kenyéri.

: 7 Barna kenyéri.
7V* , „ II.

8. Takarmány!.
11. Finom korpa zsál

egyedüli raktára és képviselete
Steg ni üller Ár p ád nál

Debreczen, Kölesei utcza 3.

24.80
24.20
23.20
22.20 
21.20 
11.20
8.00 
8.20 
8.00 
8.20

Csirkebuza zsák nélkül 7.
A zsákok sulyturtalma, teljsulyt tiszta súlynak véve. 
A. li. 0—6 számig áü kiló
7. és 8. sz. "Ó kiló
li i>> S0 kiló

mellett

Durva korp
Csődalatti írveres

A Biedermann K. és Fi i ezég csődtö­
megéhez leltározott bútorok es irodai lelsze- 
relesek — utóbbiak közölt egy nagy és egy 
kisebb pénzszekrény f évi aug. hó 4 én d 
U 3 órakor a Piacz-u. 42 sz. u. bírósági 
végrehajtó közbejöttével tartandó nyilvános 
árverésen elfognak adatni. Az elárverezendő 
tárgyakat vagy azok jegyzéket az érdeklő­
dőknek meginnia nm,

Debreczen, 1902. jul. 20.
Dr. Körösi Kálmán.

ügyvéd, csödlömeggoridnok. t’iacz u. 71 sz.

Debeczen.

legjobb hajtószer
mimluii gyógyszertárban és lőszer 

kereskedésben.
Elismert legjobb s legolcsóbb

BENZIN-PETR0L1N GÁZMOTOROK
és locomobM
villanyos gyúj­
tással és szelep 
kormányzattal a 
legmesszebb me- 
nfi kezesség mel­
lett minden gaz­
dasági czélra 

alkalmas, ke» 
[-y or - fut Óh te- 
hát malomüse- 
análbatók. Szál-

A legjobb és legegésr.A*ge»ehb

ü d i t ö ■ i t a 1, -WB
.i.tjly mint imztali iuU kniOlioa^n kedvelt és bormi, eog- 
imcka vatv növényi szörpökkel vegyítve kitűnő Úti
vt*-;vti|ókf*t ad : a

Melichár vetőgépek
TONtíJE leszállított ár mellett 

Bücher lánczos eke 22 írtért
laposan

Klein Jakab
iltjs a azumjat, husit és felfkisit egyaránt, á legjel 

tikkasztó halasa ellen. Tisztességes ügynökök kerestetnek.nyári hőség géprnktáráhim kapható Piacz-utcza 2d.. a 
nagy tralik udvarán.

Zala drill sorvetögép 17 soros.
Alkalmi vétel ugyanott 400 koronáért.Az egeresi gipszgyár

txwmmw-xisxMf*!főraktára
Stogm idler Árpádnál

Debrecnen. Kölcsoy-u. 3
Az építésekhez ajánlom a t. keres 

kedö és iparos uraknak idei gyártmányú

friss gipszemet
u. m. stnkator gipszet 00 klg. zsákokban,
alabastrom gipszet 00 klg. zsákokban.

Kiliinő miinisógbon. gyári árak mellett. 
Menyozet vakolásra egyáru a mésszel azon­
nal simítható és tükörsima lesz. Ajánlom 
továbbá friss beocsini portland és román 
cementemet Kőbányai disztéglát sárga és 
piros színben, elszigetelő lemezt nagyban és 
.kicsinyben. Vidéki megrendelések pontosan 
■cljesitletnvk. Telefon 255.

Hirdetmény
Néhai Balogh Mihály volt debreczeni 

nyug. főmérnök, vállalkozó örököseinek egy­
értelmű akarnia szerint,a Balogh Mihály ha­
gyatékához beleltározott nagymennyiségű épi 
tési anyagok és szerek u. ni.: állasfák, desz­
kák, gerendák stb. különböző szerszámok, 
az örökösök képviselőinek közbejötté mellett 
nyilvános önkéntes árverésen fognak el adatni.

Az ezt venni szándékozók figyelmét 
azzal hívom fel. Iiogv az árverés foganato­
sítását f. évi aug. hó 7-én d e. 9 órakor fo­
gom a Balogh-féle téglagyár telepen meg 
kezdeni s köve;kező napokon folytatni.

Dr. Mariska György
hagyatéki zárgondnok.

I fivvH ára 2 korona 00 lilldr. — 4f) év óla az udvai * .J,1 #
ban, a katonaság és magánosok • óbb IstAiloinan m 

k használatban van jinjtyohb munkán.’.l tlő-és nlóerosi* m 
\ ittfil, Hozamoknál, inak merevségénél sió-, az idmm- M 
\'.ásnál kiváló munkára kép1- in a lovakat. Csak a #
\ lenti vtdjevyy' el valódi. Kapható Auslr. — MM 
\ gyarorszúv valamennyi v>vpy;.zcriáráhan ésf 

VHMWMdhi nyópvlüktreskc- S&mwt&aamKW^ 
ében. Föraklar. Kwiida rórertci JAnos kerületi gyógyszert- • 
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1902. augusztus

SZENDRŐSÁNDOR
zongora, hangszer készítő és hangoló ajánlja
ICtUnianyu'irl" ZOllgOttÜt, llVgCdÜit
és piaiiinóit.
eszközöl Szt.-Anna-u. ü.

Szén hnílDt/ nyerhető rövid OZA r UtlJUSZ időn a hires 
„Hajdúsági pedrő" használata által. Kgy do­
boz 40 fi. Kapható Debreczenben Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a készliü firógg 
Hagy Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboswión.

Ház árverés. i*°,sfuthÉ u aÜJ
hó 6 átt d. u. 3 órakor a debr. kir. tvszek- 
nél ; feltételek megtekinthetők ugyanott és 
dr. Kocsár Gábor ügyvéd irodájában.

T* 11 István malmi házhoz szállítva
r u legolcsóbban kapható Deutsch 

Albert és fia czégnél Hatvan utcza.

592-1902 p.

Pályázati hirdetés.
A debrcczeni ev. ref. egyház pá­

lyázatot hirdet a halálozás folytán meg­
üresedett

egyházi számvevői hivatalra,
melylyel évnegvedi elöleges rőszlelek- 
ben lizetendö i 800 kor. évi javadal­
mazás jár. A választás az 1900. év 
elején következő általános ti-ztujitásig 
történik s pályázhatnak egyházközsé­
günk azon tagjai, kik az államszámvi- 
teltanból képesítettséget igazolni tud­
nak. vagy annak megfelelő előképzett­
ség mellett egy év alutli megszerzésére 
magokat kötelezik. A kellően felszerelt 
kérvények 1902 évi SZept. 6-án d U. 
5 Óráig az ev. ref. egyház iktató hi­
vatalába adandók be. A megválasztandó 
számvevő hivatalát f. é. okt. 1-én elfog­
lalni köteles és a debr. ev. rel. egyház 
tisztviselői részére létesitett nyugdíjin­
tézetnek az egyház által megállapított 
szabályzat szerint jogosított és köte­
lezett tagja lesz.

Kelt Debreczenben az ev. ref. 
egyház presbytemmiának 1902. é. jul. 
6-án tartott gyűléséből.

(3—2.) Az elnökség.

Temesvári vásár-hirdetés.
Az idei temesvári lakobi

országos vásár
f évi augusztus hó 14 tői bezárólag augusztus 

hó 18-ig fog (MT megtartatni.
Augusztus 14. (csütörtök) 5 óra reggel 

előtt az állat felhajtása tilos!
Temesváron, 1902. évi július hó 25-én.

A városi főkapitányságtól.
Bandi Bezső

főkapitány.
Ihináti ló , szarvasmarha-, juh- és sertésvásár.
Gyümölcs-, mezőgazdasági-, kereskedelmi- és 

iparvásár.

500 forintot
fizetek annak, aki Bartilla fogvizének hasz­
nálata mellett, melynek üvegje 35 kr, va 
jaha ismét fogfájást kap, vagy a szája hiú­
nk (Csomagolások külön 10 kr. ] Bartilla- 
Wiukler Ed.. Wien. 19 I. Sommergasse I. — 
Kapható Debreczenben Oihalovits István a 
»Kígyóhoz“ czimzelt gyógyszertárában. Tóth 
Béla gyógyszerész. Határozottul! kérjünk 
Bartilla féle fogvizet. Hamisítás feljelentéséért 

jó díjazás adatik.

Ü E II H E C Z E N

Akar ön sok pénzt 
keresni ?

Havonként 1000 korona is ke­
reshető könnyen, kockázat nélkül, 
becsületes utón. írja meg czimét 
6. 51. sz. a.
An das Annoncen-Bureau des „Mer­
kur“ Nürnberg Mendelstrasse 23.

SZA BADOS és ROSSI
vízvezeték és világítási 

vállalat

DEBRECZEN
Placz-ntcza 58.

Légszesz és vízvezetékek 
CLOSETEK 

és csatornázások.
SZIVATTYÚ K

Fürdőberendezések 
és Gőzfürdők

sth. berendezésére.
Kőagyagcsövek raktáron.

Harmat • arezpor (ponder)
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arcbőrt. Kitűnő illatú, 
teljesen ártalmatlan volta valamint finomsága altul vetekedik bármilyen arcz vagy rizs- 
porral. Jól tapad s igen jól fed. A Harmat créme a Harmat szappannal együtt használva 
az arezbört üdévé, széppé teszi s megóvja a meg-ánczösodástól. (Kapható 3 Színben te- 
hév, rózsa S erem színbenI minta doboz Harmat ponder ára 50 fi. Nagy doboz ára 1 
kor. és 2 kor. Ajánlja továbbá következő nrcpornit : Berlini Fettpuder (3 fele színben) 
kis doboz ;ira 40 fi., nagy doboz 1 kor. s 1 kor. 60 fi. Velutin Ponder (3 féle színben) 
Kis doboz 60 fi.

Mihaüovits J. gyógyszertára a Kígyóhoz Debrecenben.

Egyedül valódi angol

THIERR Y BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam búit-öltig és külsőleg használ : I. Utolérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyit 
a legrégibb hajukból is 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a hideglelést. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor, 
szélgöresöt s a tagránghtAsokat. 5. Megment az aranyeres fájdalmaktól s kigyógyit 
a Hnmorrhoidukbol, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztulását, javítja az 
étvágyat s az emésztést fi Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál 
és szájrothadáskor s általában minden fog- és száj bajoknál, megszünteti a feluüf- 
fögvst, a szájnak s a gyomornak bűzét. 7. Nagyon jó gyógyszer kül és bei bajoknál, 
u m. sebeknél, láz hólyag, szemőcs. égési sebek, fagyos tagoknál, riih és kiütéseknél, 
megszűnteti a fejfájást, szakgatást, rheumát, fülbán tál inakat sth. Csak mindig vi­
gyázzunk a mellékelt zöld mezejü apácxa-védjogyre ! Hamisításoktól legjobban óva­
kodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyarország minden állomására franco 
rendelünk 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért, Bosznia és Herczegovináfian 
4 kor, fiO fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés előrefizetés vagy összeg után­
vétele mellett.

______________ Miért szenved ön ? ? Hiszen önnek, amely gyógyulása bizonyos még akkor
is, ha sebe bármily régi, sőt a fájdalmas operátiót is elkerülheti, ha a valódi Thierry A. féle CentifloU 
kenÓCSÖt használjk, mely rendkívül vonzó, a sebek gyógyításában valamint a fájdalmak enyhítésében utsl- 
érhetlen.A valódi Uontifolia-kenőcs alkalmazható: a szoptatok mellkcménykedésénck.a tej e apadásának, az 
orbáneznak eseteiben, továbbá mindenféle regi sérvek, láb- és csontnvilasok, sebek, folyások, dagadt lábak 
s csontcvesodéseknél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél; az idegen testek, pl.: üveg, 
szálka, homok, tövis, serét sth. eltávolításánál; mindenféle daganat, kinövés, képződmény, knrhnukulus és 
ráknál: végre pokol var, körömméreg, körömgvtilés, a lábnak járás közben történt klsobélése, fagyás és ége­
tés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesülése, torokdaganat, meggyűlt vér, fülzugás 
sth. eseteiben. 2 tégely csomag csomagolással, postadijjal együtt 3 kor. í>0 fii. Temérdek elösmorő levél 
megtekinthető. Utánzatok vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy »Schutzengel Apotheke 
de.s- Thierry (Adolf) Limited in Pregrnda“ a tégelybe van-e égetve. Eme két gyógyhaiAsAhan utóiérhntlen 
szer soha nem romlik cl, sőt mentül régibb, annál jobb, nem árt a szernek a fagy, sem meleg s ezáltal 
télen nyáron szótküldhctő. Mindenkor hatással van s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi se­
gély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csuk haszontalanéi clprédáljuk a 
pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben o világhírű, olcsó, megbizhatá, a mellett ártal­
matlan szerbül. A hol nem biconyos, hogy az én kitűnő szerein.ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. Cím
Apotheker Thierry (Adolf) Limited Schntaengel-Apotheke in Pregradabei Hohitsch Sauerbnun.

FőjNiktár^Buda^s^Töröl^Tózsef^ágráb^^

JCH Öítü 
Allein ecliKrSiltd». I

I r.l tof Cífl.tl.* |* »W* •
I. <«• I

A. I'llMT) m
1 ,W

A?**- ' •", . •
'•jf "v- ■ ’f,* y* % * - - * « v* ’ % 1

i

JE ' .



'

1902. augusztus 2debreczen

és kir. katonai intéiőségek, vasutak, ipari-bányaFöliercsegi és hercegi uradalmak, cs. 
gyáritársulatok, és építési vállalatok,
lajdOUOSOk Siállitója. R viharmentes 
tők, száraz állapotban, poralakban é 
fülfelvszáltittatnak és ami a fekték :

olajfestékkel.
200 korona jutalék utánzások kimutatásáért.

Jlinta kártya, úgyszintén ntasitás kívánatra ingyen és bérmentve.

építőmesterek, ugyssintén gyári és ingatlan tu-
loinlokzat-festókek. melyok mészben föloldha- 
4ß különböző mintában kilónként Hi krtój 

intisztaságát ős tartósságát iloli, azonos az

■í.a ee. ém kir.

omlokzat-festék-gyár

|(á* hnaűba»!)
énekkel kitüntetveAranyév

© A »borszéki borvíz« a savanyuvizek királya.

® Borszék gyógyfürdőn
® . ^ (900 m. magasságban. Erdély, Csikmegye)
“! 0 A fürdőidény junius hó 15-től szeptember hó 15-ig tart.
-la 0 Gyógytényezők : Hüs, ozondus levegő. Kitűnő különböző vég 
5'ji 0 összetételű mesés gazdag borviz források, koztuk a világhírű „ c 
.S-*4 fh széki főkul“, a savanyuvizek királya, az erős vasas Kossuth.-kút) 
•S .8 $ páratlan József föhurczeg-kuti s a gyomorbajosok nelkulozhetlen ital, 
Jd ’S ® í, Unlrli/.sar kuli s b. Szénsavas hideg tükör fürdők, a világon egy

Üzlethelyiség áthelyezés
Van szerencsém a n. é. közönséget 

értositeni, hogy Üti év óta fennálló

ékszer és arany­
műves üzletemet

és hímzés előny omdámat 
1902. aug. 1-én a piacz-utczáról

Hal-köz 4 sz. alá helyezem át.
A midőn a n. é. közönség eddigi szives 

pártfogásáért hálás köszönetemet fejezem ki, 
kérem ezután is becses támógatását. Igye­
kezni fogok tisztességes, becsületes munka 
és olcsó árszámitás áltál a szives jóakaratot 
kiérdemelni. tisztelettel

FLEISCHER K. M.
(4—4.) utóda.

Buggyanta bélyegzők gyorsan és jutányosán

Uj! Szénraktár. Uj! 0 a borszéki borviz megrendelhető s igazgatóság, Borszék

Tisztelt háziasszony ! 
VASALÁSHOZ T8K1 legjobb a

Retcrta bükkfaszén
Elmaradnak a szén vasalás kellemetlen kö­
vetkezményéi. — Nincs rósz levegő, főfájás 
és szédülés mert a Retorta bükkfaszén vegyi 
utón van minden az egészségre káros anyag­
tól megtisztítva. Száraz minden szag . gáz-, 
füst es lángfejlesztés nélkül ég Nem poros, 
mint az erdei eddig használt szén s igy har­
madával kevesebb elegendő ugyanéhoz a 
munkához.

Kapható :

Friedmann Józsefnél
Fiacz utcza 26 szám Főtőzsde udvarán

Tűzifa eladási hirdetmény
A székelyhídi uradalomnál

2000 öl száraz cser tűzifa

Épület és mnlakatos műhely 
áthelyezés.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönsé­
get, hogy 7 év óta fennálló vállalatomat 
Reáliskola utczáról május hó 1-től tetemesen 
megnagyobbítva

Deák Ferencz-u 22 sz. alá helyeztem át.
Elvállalok e szakmába vágó munká­

kat, vasrácsozat, vaskapu, takaréktüzholyek 
(felelősség mellett) szóval minden építkezési 
munkákat.

A midőn a :t. é. közönség eddigi párt­
fogását megköszönöm, ígérem, hogy a jö­
vőben es mindég elvem csak az lesz, hogy 
ió és pontos kiszolgálással bizalmát továbbra

Értesítés
Az Aner izzótestek ára folyó évi aug. 1-töl fogva IMT leszállittatik. —O

C. izzótest ára 80 fill, lesz N. izzótest ára 70 fi. lesz 
Napfény, vagy intenzív izzótest ára 1 korona.

) 10 égőig havonként és lámpánként 40 fiiér. 
Aucr lámpák fentitrtása : ) 10 égön telid „ „ „ 30 „

) egyebekben a régi teltételek mellett.
Az igen tisztelt légszeszfogvasztó közönségnek szives figyelmébe ajánljuk, 

hogy a valódi Aner izzótestekkel fényerőre és tartósságra, valamint most már 
olcsóságra is semminemű utánzat nem vetekedhetik. 2-1.

A légszeszgyár igazgatósága.

Hoffmann és lvronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostávai szembenNyomatott
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